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"7.2.4.15.3 Après l’assèchement supplémentaire, les citernes à cargaison et les tuyauteries de 
chargement et de déchargement doivent, si nécessaire, par exemple avant d’effectuer 
des travaux de réparation ou d’entretien, être nettoyées ou dégazées. Ce nettoyage et 
ce dégazage doivent être contrôlés par des personnes ou des firmes agréées par 
l’autorité compétente. Le dégazage ne peut être effectué qu’en des emplacements 
agréés par l’autorité compétente." 

 
 
„7.2.4.15.3 Nach dem Nachlenzen müssen die Ladetanks und die Lade- und Löschleitungen 

nötigenfalls, zum Beispiel vor der Durchführung von Reparatur- oder 
Wartungsarbeiten, gereinigt und entgast werden. Diese Reinigung und Entgasung 
müssen durch von der zuständigen Behörde zugelassenen Personen oder Firmen 
geprüft werden. Das Entgasen darf nur an von der zuständigen Behörde zugelassenen 
Stellen erfolgen.“ 
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